
Über uns/معلومات عنا 

Der Internationale Bund (IB) ist einer der 
großen Dienstleister der Jugend-, Sozial- und 
Bildungsarbeit in Deutschland. Sein Leitsatz 
„MenschSein stärken“ ist Motivation und 
Orientierung für seine fast 14.000 Mitarbei-
terinnen und Mitarbeiter in Einrichtungen an 
300 Orten. Sie begleiten jährlich 350.000 
Kinder, Jugendliche, Erwachsene und Senio-
ren auf dem Weg in ein selbstverantworte-
tes Leben.

 يعد الاتحاد الدولي (IB)  احد مقدمي الخدمات الرئيسيين  
 للعمل الإجتماعي والتعليمي للشباب في ألمانيا مبدأه 

 الأساسي (التعزيز البشرى)هو التحفيز والتوجيه للموظفيه
 الذين يبلغ عددهم ١٤,٠٠٠ موظف في منشآت في ٣٠٠
 موقع والذين يرافقون ٣٥٠,٠٠٠ من الأطفال والشباب

 اليافعين والبالغين وكبار السن في طريقهم إلى حياة الإعتماد
.على النفس

Eine
Einrichtung

des

Kontakt/ للتواصل معنا

Internationaler Bund e.V. IB-Süd 
Soziale Arbeit Böblingen
Olgastraße 11
71032 Böblingen

Sie finden uns hinter dem Einkaufszentrum       
Mercaden gegenüber vom Bahnhof Böblingen.

 (Mercaden)سوف تجدونا خلف مركز التسوق  
مقابل محطة قطارات بوبلنجن

Sarah Nannt
Telefon: 07031 677949-11  
Fax: 07031 67794922
E-Mail: Sarah.Nannt@ib.de 
Täglich von 8–17 Uhr

 ًً إلى ٥ مساءا صباحاً من ٨ يوميا

Wir freuen uns auf Sie! 
يسعدنا تواصلكم معنا

www.internationaler-bund.de

Für weitere Informationen kommen Sie vorbei, 
rufen Sie an oder schicken Sie uns eine E-Mail.

زورونا أو اتصلوا بنا أو راسلونا على البريد اإللكترون
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Fam3 - Frauen 
für den 
Arbeitsmarkt



Ziele /الأهداف 

• Sprachförderung
• Information über den deutschen Arbeitsmarkt
• Aufzeigen von schulischen oder berufl ichen

Perpektiven
• Integration in den deutschen Arbeitsmarkt

•

•

     دعم اللغة

     معلومات حول سوق العملالألماني     

عرض وجهات النظر المدرسية والمهنية •

•      الإندماج في سوق العمل الألماني

Ablauf und Inhalte/ 
 الإجراءات والمحتوى

Modul 1: المادة ١

• Aktivierung und Kompetenzfeststellung
• Überprüfung von Zeugnissen und
Berufsabschlüssen

• Eingliederung in Integrations- oder Sprachkurs

•

• 

     التنشيط و تقييم الكفاءة

     فحص الشهادات والمؤهلات المهنية      

دورة اللغة الإنضمام الى دورة الإندماج  أو  •

Starttermine/مواعيد البدء

Die Einstufung in die Module und die Startter-
mine werden mit dem Jobcenter vereinbart.

يتم الإتفاق على تحديد المستوى في مواد الدراسة وعلى مواعيد البدء 

مع مركز العمل. 

Modul 2: المادة ٢

• Teilnahme an einem Integrations- oder
Sprachkurs

• Ausbau der Sprach- und Schreibkenntnisse

             المشاركة في دورة الإندماج أو دورة اللغة •

تنمية مهارات اللغة والكتابة •

Modul 3: المادة ٣

• Heranführen an den deutschen Arbeitsmarkt
• Identifi zieren von Potentialen
• Berufsorientierung
• Aufzeigen von Perspektiven
• Informationen über den deutschen
Arbeitsmarkt

• Möglichkeiten zur betrieblichen Erprobung
• Unterstützung im Bewerbungsverfahren

•

•

•

•

•

•

         التقديم إلى سوق العمل الألماني
ت  تحديد الإمكانيا

 التوجيه المهني

  عرض وجهات النظر

 معلومات حول سوق العمل الألماني

 إمكانيات الاختبار المهني

• دعم في  إجراءات التقديم على وظيفة

Dauer der einzelnen           
Module/الدراسه مدة كل مادة من مواد

Modul 1: 2x2 Stunden pro Woche, maximal 3 
Monate

Modul 2: 2x2 Stunden pro Monat, 6-12 Monate 
Modul 3: 4 Stunden täglich, 6 Monate

٢ ساعات في الإسبوع بحد أقصى ٣ أشهر xالماده ١: ٢ 
٢ ساعات في الشهر, ٦-١٢ أشهر xالمادة ٢: ٢ 

المادة ٣ :  ٤ساعات يوميا٦ً ، أشهر

Potenziale kennenlernen, 
Integration ermöglichen/
التعرف على الإمكانيات,تمكي الإندماج

FAM³ unterstützt Sie dabei an einem Sprach-
kurs teilzunehmen, informiert Sie über den 
deutschen Arbeitsmarkt und hilft Ihnen bei der 
Integration

فام3 يساندكم في المشاركة في دورات اللغة, يطلعلكم على سوق 

العمل الألماني ويساعدكم على الإندماج




